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Nasza Księgarnia

Obok nas żyje wiele najróżniejszych stworzeń. Obok nas żyje wiele najróżniejszych stworzeń. 
Gołębie, wróble, jeże, szczury czy wiewiórki. Jednak w mieście moż-Gołębie, wróble, jeże, szczury czy wiewiórki. Jednak w mieście moż-
na spotkać także aleksandrettę obrożną, dzika, bielika, prosionka na spotkać także aleksandrettę obrożną, dzika, bielika, prosionka 
szorstkiego czy wstężyka… Z tej książki dowiecie się, dlaczego gołąb, szorstkiego czy wstężyka… Z tej książki dowiecie się, dlaczego gołąb, 
patrząc na blokowisko, widzi górskie urwiska pełne skalnych pół-patrząc na blokowisko, widzi górskie urwiska pełne skalnych pół-
ek, czy gawronie pióra lśnią wszystkimi kolorami tęczy, czemu wi-ek, czy gawronie pióra lśnią wszystkimi kolorami tęczy, czemu wi-
dok stada  dzikich egzotycznych papug zimą w środku europejskiego dok stada  dzikich egzotycznych papug zimą w środku europejskiego 
miasta nie jest niczym dziwnym, czy można pić, jeść i spać podczas miasta nie jest niczym dziwnym, czy można pić, jeść i spać podczas 
latania, dlaczego wróbel to podróżnik. Poza tym w latania, dlaczego wróbel to podróżnik. Poza tym w Zwierzętach miastZwierzętach miast  
znajdziecie również informacje, jak pomagać miejskim zwierzętom znajdziecie również informacje, jak pomagać miejskim zwierzętom 
i jak im nie szkodzić.i jak im nie szkodzić.
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Witajcie! 
Na imię mi Aleks.  

Mieszkam przy ulicy Gołębiej 7  
razem z rodzicami i braciszkiem Filipem. 

W naszym domu nigdy nie jest nudno!  
Mamy sympatycznych sąsiadów  
i dużo zwierzaków, a za domem  

jest mnóstwo miejsca na zabawę.  
Mamy nawet wspólny ogródek!  

Zapraszam was do naszej kamienicy – 
najfajniejszego miejsca na świecie!

Kamienicę przy Gołębiej 7 zamieszkuje grupa serdecznych ludzi i ich uroczych podopiecznych: 
Maria i Witold z dwoma kociakami, pisarka Oliwia z rodziną, księgarka Ola z synem Antkiem 
i psem Azorem, prowadzący klinikę weterynaryjną Basia i Karol z córkami oraz psiakiem Kropką. 
Nieustannie pomaga im Krzysztof – złota rączka. Nie mogło również zabraknąć gołębi  
(nazwa ulicy zobowiązuje!), kosa, myszki, kreta, pająka oraz kota Benka! Tę zgraną ferajnę  
często odwiedzają goście: miłośnik szachów Jan, Klara – mama Oliwii, Karolina i Kacper – 
ukochane wnuczęta Marii i Witolda, rolnik Adam z synem Kubą, Hanna – przyjaciółka Oli,  
oraz jej córka Laura, a także pani listonoszka. Największe bystrzaki gdzieniegdzie wypatrzą też 
pszczołę Lidkę!

Co oni wszyscy robią w ciągu roku? Sprawdźcie sami, oglądając pełne szczegółów ilustracje! 
A co wy zwykle robicie w domu i na podwórku w styczniu, lutym, marcu i innych miesiącach?

NASZA KSIĘGARNIANASZA KSIĘGARNIA

Nasza Księgarnia

Cześć! Jestem Maurycy i mam siostrę bliźniaczkę.
Zapraszam cię w podróź nad morze! Poznaj miejsce gdzie mieszkam i 

zobacz jak można spędzać czas  
nad morzem. Bo to nie tylko plaża i słońce,  

nad morzem przez cały rok jest fajnie!  Zajrzyj  
do latarni morskiej i zobacz co robią lokalni  

mieszkańcy, kiedy turyści wyjadą. Zanurz się też  
w głębinie i poznaj wszystie morskie stworzenia.  

Do zobczenia!

nad  
morzem

Malwina Hajduk

nad m
orzem
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Liczymy zwierzaki Liczymy zwierzaki

3+

Puzzle

Emilia Dziubak
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Paddy also loves to go cycling  round the track. He puts on his crazy protectors 
and… whoa… hasn’t he missed anything? Can you tell him what he’s forgotten?

Oh dear, he doesn’t have his water bottle either! He should get something  
to drink. Join Paddy and do some healthy shopping at the market.

This has been a fantastic, but tiring day. After having so much fun, remember  
to wash your hands, have some delicious supper and get some rest – you can help 

Paddy grow up healthily tomorrow!

The objective behind this interactive book is to form healthy habits in children.

Grow up healthily with Paddy!

Paddy is always keen on playing! Exercise with him: wave your arms, 
nod your head and stomp your feet happily. Help him choose what to wear 

– what are the best outfits for summer or winter?

ages 

0-3 
board book  

135 x 135 mm
28 pages
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 In this series:

Lubię jeździć na torze rowerowym!  
        Zobacz, jakie mam 
         ochraniacze!

  A te są na łokcie.  
     Gdzie je 
       założyć? 

Te są na kolana. 
Gdzie pasują?

Gotowe! W drogę!  

O czym zapomniał  
Pucio? Zawołaj głośno:  

„Włóż kask, Puciu!”.

Cześć, jestem Pucio!  
           Rosnę zdrowo, jestem coraz większy!

Mam ręce  
i nogi chętne  

do zabawy, biegania  
i skakania. 

  A teraz 
pogłaszcz się  

    po brzuchu…  
       i pokiwaj    

głową!

      A nogi? 
Potupiesz trochę?

A gdzie są twoje ręce? 
      Pomachasz nimi?

     Ale fajnie! 
Ty też rośniesz zdrowo!

Mam głowę  
pełną pomysłów. 

I brzuszek,  
który mówi mi,  

czy jestem głodny, 
czy najedzony.

Wieczór to mój ulubiony czas na przytulanie się. 
A czy ty lubisz się przytulać?  
   Może przytulisz kogoś  
właśnie teraz?

Pucio już śpi. Spokojnie oddycha. Odpoczywa, żeby mieć siłę na kolejny dzień. Wiesz, że gdy śpisz, to rośniesz?  Pogłaszcz Pucia po głowie i powiedz  cichutko: „Rośnij zdrowo, Puciu”.

Dziękuję za przypomnienie! Mój kask jest czerwony.  
                 A jakie kolory mają kaski  
                 innych dzieci?

     Na dworze każdy robi to, co lubi.  
Mój kolega Leoś gra w piłkę. Misia  
       wspina się po drabince. 

A ty co lubisz robić na dworze?
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Pucio dostał od babci najpiękniejszy nocnik  
na świecie – z samolotem! Teraz tylko musi pamiętać o tym,  
żeby na nim usiąść, kiedy chce mu się siusiu lub kupę. A to nie jest takie 
łatwe, zwłaszcza w czasie zabawy! 

Czy u Was jest podobnie? Nie martwcie się, w końcu na pewno się uda.  
Wystarczy trochę poćwiczyć – tak jak Pucio! Z jego pomocą  
pożegnanie z pieluszką będzie o wiele prostsze.
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Pucio postanawia spróbować nowego dania  
w restauracji Wesoła Marchewka. Zamówiony makaron 
wygląda inaczej niż ten jadany w domu, ale smakuje wyśmienicie!  
Na dodatek kucharz daje dzieciom przepis na pyszne placuszki, więc szykuje 
się rodzinne gotowanie. Ach, ile przy tym zabawy! Każdy ma swoje zadanie: 
tata kroi owoce, Pucio miesza, a Misia dosypuje do miski kolejne składniki.  
I podwieczorek zaraz gotowy! 

W książce znajdziecie przepis na Puciowe placuszki z owocami  
do samodzielnego przyrządzenia. Wspólne kucharzenie polecamy  
szczególnie dzieciom z trudnościami w jedzeniu.

m ó w i ć
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Na kartach tej książeczki znajdziecie swojego ulubionego bohatera wykonującego czynności,  
które cieszą każdego malucha, a wszystko to w połączeniu z dźwiękami ważnymi dla początków 
rozwoju mowy: samogłoskami, prostymi sylabami i wyrażeniami dźwiękonaśladowczymi. 

Pucio zaprasza do wspólnej zabawy! Oglądajcie ilustracje i dotykajcie ich, odczytując zapisane  
na nich dźwięki. Powtarzajcie razem z dzieckiem gesty wykonywane przez Pucia (możecie pomóc 
maluchowi, kierując jego ręką). Wyraźnie intonujcie i zabarwiajcie emocjonalnie swoje wypowiedzi,  
ponieważ to zwraca uwagę dziecka i zachęca je do naśladowania. 

Więcej wyrażeń dźwiękonaśladowczych znajdziecie w książce  
Pucio uczy się mówić.

© Copyright by Wydawnictwo „Nasza Księgarnia”, Warszawa 2019 
Text © by Marta Galewska-Kustra 2019 
Projekt okładki, layoutu, ilustracje i logo serii Joanna Kłos 
Koncepcja, opracowanie logopedyczne i pedagogiczne serii  
„Uczę się mówić, wymawiać, opowiadać”  
dr n. hum. Marta Galewska-Kustra 
Redaktor prowadzący Anna Garbal 
Opieka redakcyjna Magdalena Korobkiewicz 
Korekta techniczna, DTP Monika Pietras

PRINTED IN POLAND 
Wydawnictwo „Nasza Księgarnia”, Warszawa 2019 
Wydanie pierwsze 
Druk: DRUK-INTRO S.A. 

cena 19,90 zł

Pucio wprowadza dzieci w świat mowy!
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Zabawy językowe dla młodszych  
 i starszych dzieci

NASZA KSIĘGARNIA

narysowała Joanna Kłos

Zajrzyjcie na plac budowy, do supermarketu, na dworzec kolejowy, do parku, gabinetu taty  
i na wystawę cioci Igi. Z tym sympatycznym maluchem, ulubionym towarzyszem dzieci  
w stawianiu pierwszych kroków w nauce mowy, na pewno nie będziecie się nudzić!

Szósta część przygód Pucia może służyć zarówno dzieciom młodszym, jak i starszym  
przedszkolakom. Jej celem jest wzbogacenie słownika dziecka o nazwy nowych obiektów  
i czynności oraz rozwinięcie umiejętności opowiadania.

Odwiedźcie Pucia i jego wesołą rodzinkę, spędzając z nimi  
pełen ekscytujących zdarzeń czas w mieście! 

Polecamy całą serię Puciowych książek i zabawek:

Dr n. hum. Marta Galewska-Kustra  
mama, logopedka i pedagożka dziecięca, pedagożka twórczości, pisarka. 
Zajmuje się rozwijaniem kreatywności oraz terapią opóźnionego 
rozwoju mowy i wad artykulacyjnych u dzieci. Wieloletni pracownik 
naukowy Akademii Pedagogiki Specjalnej im. Marii Grzegorzewskiej 
w Warszawie. Autorka bestsellerowej serii książek wspierających 
rozwój mowy dziecka Uczę się mówić, wymawiać, opowiadać. Każdą 
wolną chwilę poświęca na spisywanie nowych przygód, które dyktują jej 
mucha Fefe i Pucio. Od 2018 roku mama małego Krasnala.
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Ćwiczenia rozumienia i mówienia dla dzieci

narysowała Joanna Kłos

NASZA KSIĘGARNIA

Marta Galewska-Kustra
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The game is about counting the animals from a chosen piece and connect it  
to the relevant number (the outcome of the counting).  

There are 10 pairs to connect.

ages

3+
box size:

135 x 135 x 70mm
20 pieces

We’d like to show you yet another game featuring the characters  
from Emilia Dziubak’s well-loved book A Year in the Forest. 

The box contains the following puzzle pieces: 10 pieces with 
numbers from 1 to 10 and 10 pieces with animals: 1 bison, 2 bears,  

3 roe deer, 4 otters, 5 wild boar, 6 hares, 7 ducks, 8 sparrows,  
9 earthworms and 10 ants. 

 In this series:

Liczymy zwierzaki Liczymy zwierzaki

3+

Puzzle

Emilia Dziubak

4 54



You can accompany them on this marvellous adventure and even give 
them a hug when they feel like it. At the same time, you can test  

your observation skills by finding hidden details  
in pictures and solving puzzles. 

Bella, Bellyboo, Blondie and the other sheep are never bored.  
They graze in a clearing, watched over by two dogs, Charlie and Auggie,  

organise birthday parties, pick apples, visit the hairdresser,  
and one of them even goes on a journey. 
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board book  

200 x 280 mm
28 pages
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Nareszcie urodziny pieska Ogiego!
Zaprosił świnki, owce oraz jeże.

Świnki przebrały się za owieczki.
Czy je rozpoznasz? Jest ich 8.

Dziękuję za prezenty
i wspaniałe 

komplementy!

Czarku, czy policzyłeś  
wszystkie swoje owce?

Bella, Bebolec, Beka i Benek...
...szkoda, że liczę
tylko do czterech!

Srogi
jak Ogi!

Zostało  
już tylko 8 owiec.  

Pomożesz  
je odszukać?

Bebecna!

76



A group of friendly people and their lovely pets live in the house at 7 Pigeon Street. 

What do they all do during the year? Find out for yourselves by looking  
at detailed illustrations. What do you usually do at home and around the yard  

in January, February, March and during the other months?
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Witajcie! 
Na imię mi Aleks.  

Mieszkam przy ulicy Gołębiej 7  
razem z rodzicami i braciszkiem Filipem. 

W naszym domu nigdy nie jest nudno!  
Mamy sympatycznych sąsiadów  
i dużo zwierzaków, a za domem  

jest mnóstwo miejsca na zabawę.  
Mamy nawet wspólny ogródek!  

Zapraszam was do naszej kamienicy – 
najfajniejszego miejsca na świecie!

Kamienicę przy Gołębiej 7 zamieszkuje grupa serdecznych ludzi i ich uroczych podopiecznych: 
Maria i Witold z dwoma kociakami, pisarka Oliwia z rodziną, księgarka Ola z synem Antkiem 
i psem Azorem, prowadzący klinikę weterynaryjną Basia i Karol z córkami oraz psiakiem Kropką. 
Nieustannie pomaga im Krzysztof – złota rączka. Nie mogło również zabraknąć gołębi  
(nazwa ulicy zobowiązuje!), kosa, myszki, kreta, pająka oraz kota Benka! Tę zgraną ferajnę  
często odwiedzają goście: miłośnik szachów Jan, Klara – mama Oliwii, Karolina i Kacper – 
ukochane wnuczęta Marii i Witolda, rolnik Adam z synem Kubą, Hanna – przyjaciółka Oli,  
oraz jej córka Laura, a także pani listonoszka. Największe bystrzaki gdzieniegdzie wypatrzą też 
pszczołę Lidkę!

Co oni wszyscy robią w ciągu roku? Sprawdźcie sami, oglądając pełne szczegółów ilustracje! 
A co wy zwykle robicie w domu i na podwórku w styczniu, lutym, marcu i innych miesiącach?

NASZA KSIĘGARNIANASZA KSIĘGARNIA

Hi there! My name’s Alex. I live on 7 Pigeon Street with my parents and little 
brother Philip. It’s never boring in our house! I have friendly neighbours, there 

are a lot of animals about  and plenty of room for fun behind the house. We even 
have a shared garden. Welcome to our house – the best place in the world!
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2-6
board book  

231 x 310 mm
28 pages
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We’ll be looking for amber on the beach and we’ll float a letter in a bottle.  
We’ll be joined by residents of a seaside town, the two friends Pamela and Violet, 

as well as Nanny Helen who makes necklaces out of seashells, her dog Curly,  
and others. We’ll have ice-cream from the friendly owner of the waffle and ice 

cream kiosk. We’ll also meet a lifeguard, who keeps fit all through the year.  
As well as this, we’ll take a look inside a lighthouse and meet its keeper, Kamil.

A Year by the Sea is another instalment from the book series that you can browse  
for hours. The young reader follows the characters throughout the passing months  
of a single year. Thanks to its detailed illustrations, the book promotes logical thinking 

and storytelling abilities, and also guarantees great fun!

Nasza Księgarnia

Cześć! Jestem Maurycy i mam siostrę bliźniaczkę.
Zapraszam cię w podróź nad morze! Poznaj miejsce gdzie mieszkam i 

zobacz jak można spędzać czas  
nad morzem. Bo to nie tylko plaża i słońce,  

nad morzem przez cały rok jest fajnie!  Zajrzyj  
do latarni morskiej i zobacz co robią lokalni  

mieszkańcy, kiedy turyści wyjadą. Zanurz się też  
w głębinie i poznaj wszystie morskie stworzenia.  

Do zobczenia!

nad  
morzem

Malwina Hajduk

nad m
orzem

M
alw

ina H
ajduk

Come to the seaside! In the depths you will find the seals Barb and Mick,  
as well as flounders, jellyfish and schools of herring! 
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This part contains vocabulary connected to travelling: place names, means  
of transport, objects that you need for your journey and holidays, and many other  

things – in total, over 200 words. 

Each double-spread page contains flaps that can be searched for and opened (the whole book 
contains over 50 flaps). Once opened, they reveal further details and words.

This is the perfect book for you to pack on your holiday!
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My First Polish-English Encyclopaedia with Flaps  

is an educational series that teaches our youngest readers about  
the world, and about English words. 

 In this  
       series:

cena 39,90 zł

Ilustracje i okładka  Ilustracje i okładka  Agnieszka ŻelewskaAgnieszka Żelewska
Koncepcja  Koncepcja  Katarzyna PiętkaKatarzyna Piętka
© Copyright for the Polish edition by  © Copyright for the Polish edition by  
Wydawnictwo „Nasza Księgarnia”, 2021Wydawnictwo „Nasza Księgarnia”, 2021
  
Redaktor prowadząca  Redaktor prowadząca  Katarzyna PiętkaKatarzyna Piętka
Opieka redakcyjna  Opieka redakcyjna  Magdalena KorobkiewiczMagdalena Korobkiewicz
Korekta  Korekta  Zuzanna Laskowska, Ben BorekZuzanna Laskowska, Ben Borek
Skład, redakcja techniczna  Skład, redakcja techniczna  Joanna PiotrowskaJoanna Piotrowska
  
Wydanie pierwszeWydanie pierwsze
Druk: DRUK-INTRO S.A., InowrocławDruk: DRUK-INTRO S.A., Inowrocław

W domu. Moja pierwsza encyklopedia polsko-

-angielska z okienkami to książka edukacyjna, dzięki 

której naj młodsi poznają świat i uczą się angielskich słówek. 

Pojawia się tu słownictwo związane z domem i rodziną: nazwy 

pomieszczeń i sprzętów, zabawek i ubrań, członków ro dziny, 

części ciała i wielu drobiazgów, w sumie ponad 200 słówek. 

Na każdej rozkładówce można odszukać i otworzyć okien-

ka (w całej książce jest ich ponad 50), co pozwala 

odkrywać kolejne szcze góły i słowa.

ages 

2-6
board book  

200 x 280 mm
12 pages

A
ut

ho
r 

an
d 

il
lu

st
ra

to
r:

 A
gn

ie
sz

ka
 Ż

el
ew

sk
a

12 1312



We believe that this book will dispel many doubts and that it will help  
make the beginning of school education a well-anticipated and joyful event. 

Fingers crossed and good luck!

A must-read for all future first-graders and their parents.

Is school a new and completely strange place for you? To help you feel  
better and more confident, why don’t you come and meet us at Isla  

and Philip’s school? You’ll peek into all the school’s nooks and crannies 
and learn about all the school rules with these two friendly first-graders.
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Lekcje są super, bo na nich uczymy się naprawdę ciekawych 
rzeczy, ale w szkole mamy też przerwy. Wtedy możemy się bawić! 

Skąd wiemy, że czas na przerwę? Ogłasza to głośny dzwonek.  
Mój kolega Tomek mówił mi jednak, że w jego szkole zamiast tego 
słychać specjalną melodię. A Gosia, koleżanka Filipa, opowiadała, 
że u niej to wychowawczyni mówi dzieciom, kiedy się zaczyna 
i kończy przerwa.

My, pierwszaki, spędzamy przerwy w swojej sali.  
Na korytarz wychodzą starsi uczniowie. Tak jest 
w naszej szkole, ale u ciebie może być inaczej. Pamiętaj, 
że przerwa to dobry moment na pójście do toalety albo 
zjedzenie drugiego śniadania. 

Poczęstuj się, 
proszę.

O! Dziękuję,  
to moje ulubione!

Stasiu,  
zobaczymy, kto zrobi 

lepszy samolot?

Samoloty Igi  

latają naprawdę 

wysoko!

Iga i Filip ida do pierwszej klasy_sklad+wyklejki_40+8.indd   20Iga i Filip ida do pierwszej klasy_sklad+wyklejki_40+8.indd   20 16.01.2023   13:11:3016.01.2023   13:11:30

Moje też.

Stasiu,  
zobaczymy, kto zrobi 

lepszy samolot?

Chcesz zostać 
inżynierem?

Bardzo 
chętnie, Igo!

Tak! Będę projektował  

prawdziwe samoloty!

Iga i Filip ida do pierwszej klasy_sklad+wyklejki_40+8.indd   21Iga i Filip ida do pierwszej klasy_sklad+wyklejki_40+8.indd   21 16.01.2023   13:11:3216.01.2023   13:11:32

Najwięcej czasu spędzamy w naszej sali. Opowiem ci o niej, ale 
pamiętaj, że sale mogą się od siebie różnić. Dzięki temu każda jest 
inna i niezwykła. 

W naszej sali są dwuosobowe ławki. Czasami stoją one w trzech 
rzędach, czasami są złączone po cztery, a innym razem pan Oskar 
ustawia je w literę U. Podobno dzięki temu, że często się przesiadamy, 
lepiej nam się myśli. Zmienia się też osoba, z którą siedzimy w ławce. 
Czasem dobieramy się w pary sami, a czasem losujemy kolorowe 
patyczki z imieniem osoby, z którą usiądziemy. Jest przy tym bardzo 
wesoło! 

Zobacz, tak wygląda moja  

  klasa! Zaraz zaczynamy  

         lekcje.

 O, już słyszę  
   dzieci! Dziś będziemy  

    losować.

Iga i Filip ida do pierwszej klasy_sklad+wyklejki_40+8.indd   12Iga i Filip ida do pierwszej klasy_sklad+wyklejki_40+8.indd   12 16.01.2023   13:11:1316.01.2023   13:11:13

Na tablicy nauczyciele piszą ważne rzeczy do zapamiętania lub przepisania 
do zeszytu. My także często do niej podchodzimy, żeby napisać jakąś literę 
albo cyfrę. W niektórych salach po tablicy pisze się kredą, a w innych – 
flamastrami. 

W wielu klasach są też tablice multimedialne. Możemy zobaczyć na nich 
wyświetlone strony podręczników i ćwiczeń albo obejrzeć ciekawy film. 
Ale najfajniejsze, że możemy na nich pisać specjalnym rysikiem, przesuwać 
palcami różne elementy, rozwiązywać zagadki i grać w gry!

W salach jest też duuuużo szafek, regałów i półek. Leżą tam gry, 
bloki, farby, kredki i inne przedmioty. Jest również szafka na 
podręczniki. Pan Oskar często powtarza, że musimy dbać o swój 
kręgosłup, a plecak, z którymi chodzimy do szkoły, powinien być 
lekki. Dlatego więszość książek zostawiamy w szkole. 

U ciebie może być podobnie… albo zupełnie inaczej! Na przykład nasi 
koledzy z pobliskiej szkoły mają na korytarzach zamykane szafki, 
w których trzymają swoje rzeczy. 

To jest biurko  
pana Oskara.

Iga i Filip ida do pierwszej klasy_sklad+wyklejki_40+8.indd   13Iga i Filip ida do pierwszej klasy_sklad+wyklejki_40+8.indd   13 16.01.2023   13:11:1516.01.2023   13:11:15

W szkole oprócz lekcji mamy bardzo dużo ciekawych zajęć dodatkowych dla chętnych. 

Niektóre są za darmo, a na inne trzeba kupić karnet. Do wyboru mamy: szachy, 

treningi sportowe (na przykład moją ukochaną piłkę nożną!), tańce, chór, języki obce, 

programowanie i kółko plastyczne. Każdy znajdzie coś dla siebie!

   Sprzedam      rower     górskitel. 123 456 789

Iga i Filip ida do pierwszej klasy_sklad+wyklejki_40+8.indd   31
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But beware!  
There might be a bit  

of gossip hidden among the 
facts…though remember, 

there’s a grain of truth  
in every piece of gossip! 

A time travelling capsule will take you on a journey into the past, 
all the way to the dinocar era, and then into the future…  

You’ll be able to take a close look at the work of automotive designers,  
meet amazing race cars, visit a great car city, pop round to a school  

for cars, a city park, and to an automotive fair.

There’s never been a book quite like this one!  
 

Inside, you’ll find out what cars like and what they don’t, as well  
as how they’re built and what they do during their lifetimes.
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Fakty 

i plotki
o kosmicznych 

piratach

Przemek Liput

Nasza
Księgarnia

SŁUP 
OGŁOSZENIOWY

albo jakieś plakaty

Marzena marzy o tym, 
żeby jej wyrosły 
na głowie kwiatki 

i żeby w nich 
mieszkały motylki.

Imbryk marzy 
o gorrrącej herbatce. rybak i spełnił trzy życzenia.

Rybka marzy, żeby złowił ją złoty 

Fakty i plotki o autach_sklad_28.indd   2Fakty i plotki o autach_sklad_28.indd   2 29.11.2022   11:03:3229.11.2022   11:03:32
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Witajcie, zwiedzający!  
Mam na imię Szprota. 
Jestem najlepszą prawie 
zarejestrowaną i niemal 
oficjalną przewodniczką 
po kociej metropolii! 
W przeciwieństwie do tych 
nudziarzy – licencjonowanych 
oprowadzaczy – ja znam 
Miasto Kotów na wylot.  
Od piwnic aż po dachy!  
Pokażę wam tu wszystko,  
co warto zobaczyć.

1. Plac Pogromczyni Dzikiej   
   Sfory
2. Fabryka pudeł i kartonów
3. Kocie SPA
4. Bulwar Dziewięciu 
Żywotów
5. Ratusz
6. Centrum Kotferencyjne
7. KOTTA
8. Park Miejski
9. Kotłownia

A. Centralna Ciepłownia
B. Cat Tower
C. Ambasada Psów
D. Największy kłębek włóczki
E. Mount Catmore
F. Instytut Miaukliwy

PLAN 
MIASTA

TRASA WYCIECZKI

INNE CIEKAWE MIEJSCA

A

B

C

F

1
2

3

4 5

6

7

8

9

D

E

High paw, lucky kids! You’ll remember tonight for ever! You think  
you’ve been on exciting trips? I can tell you that this is just what YOU think!  

Unlike those boring guys, I mean licensed guides, I know Cat City like the back 
of my paw, from its cellars to its rooftops! You can call me Skipper. I’m the best, 

almost licensed and almost official guide to the cat metropolis!

During Skipper’s tour a lot of things keep happening! With her, you’ll visit the 
box factory (and you should know that boxes are must-have furniture in 

any cat home). At the spa you’ll be able to sharpen your claws against a leather 
armchair or a brand-new chest of drawers. In the gym, you’ll take part in the 

sleeping-on-the-left-side contest. You can also access the services of fur-shines, 
masseurs and treat providers. There’s also a tiny “but”: your guide keeps losing 

the strangest objects! Can you help her look for them? 

A
ut

ho
r 

an
d 

il
lu

st
ra

to
r:

 N
ik

ol
a 

K
uc

ha
rs

ka

ages 

3-6
board book

231 x 310 mm
32 pages

Pierwsze koty za płoty!  
Oto plac Pogromczyni Dzi¬kiej 
Sfory upamiętniający 
zwycięstwo nad bandą 
nieokrzesanych labradorów. 
Według wersji kociej dzika 
sfora dokonała zniszczeń 
w tutejszym parku, a liczba 
zmoczonych, zabłoconych 
i obślinionych kotów  
szacowana jest na ponad 
dwa tysiące ofiar. Według 
wersji psiej trzy przyjaźnie 
nastawione labradory chciały 
wykąpać się w fontannie 
i wciągnąć do zabawy 
miejscowych (bzdura).  
Na szczęście Pogromczyni 
uratowała miasto, 
przepędzając najeźdźców.

Moi drodzy, rozejrzyjcie się, 
proszę, za paroma drobiazgami, 
które wypadły mi z torebki… 
Będę wdzięczna za pomoc!

PLAC 
POGROMCZYNI 
DZIKIEJ 
SFORY

1
2

4

3

5
6

Jak już wiecie, była to 
legendarna bohaterka, która 
przepędziła z Miasta Kotów 
dziką sforę. Psy do dziś 
utrzymują, że tylko chciały 
pobawić się z kotami,  
lecz ta wersja wydarzeń  
jest po prostu niedorzeczna.  

Gdy książka Drużyna Purr i promień zagłady profesora 
Szczurzyńskiego trafiła do księgarń, Kłak został ulubionym 
autorem kociej młodzieży. Wszędzie gdzie pojawia się 
pisarz, są też tłumy rozentuzjazmowanych czytelników, 
czekających godzinami na odcisk jego łapy na stronie 
tytułowej. Od kilku lat w Mieście Kotów organizowane 
jest nawet specjalne wydarzenie dla wielbicieli cyklu 
powieściowego Tezeusza Kłaka: Zlot Miłośników  
Drużyny Purr. 

Nasz przodek, najdawniejszy 
kot w dziejach. Pochodził 
z ery przedkociej, w której 
mieliśmy wystające kły 
i nie potrafiliśmy mówić. 
O M’Ru’Ku dowiedzieliśmy 
się dzięki malowidłom 
naskalnym odkrytym 
niedawno w Smoczej 
Jamie. Wojownik ten umiał 
sam jeden pokonać stado 
psozaurów, zjeść dwadzieścia 
kilo mięska dziennie 
i przespać dwa miesiące.  

Założycielka i pierwsza 
burmistrzyni Miasta Kotów. 
Znana była z tego, że zawsze 
miała mokry nos i wilczy 
apetyt.

Aktor, zapaśnik i surwiwalowiec 
prowadzący popularny program 
o sztuce przetrwania: „Kot  
z lasu”. W każdym sezonie  
jeździ do głuszy i spędza 
tam miesiąc, uzbrojony 
jedynie w kły i pazury. 
Zyskał jeszcze większy 
podziw, gdy w jednym 
z odcinków zjadł kamień. 

Wysłannik Smoczej 
Rady w Mieście 
Kotów. Smok 
zmiennokształtny, 
który często 
przybiera postać 
kocura jedzącego 
pomarańczę. 

POGROMCZYNI 
DZIKIEJ SFORY

TEZEUSZ KŁAK

DRUŻYNA PURR 

M’RU’K - PRAKOCI  
WOJOWNIK

CZARNA NUTA 

CLIFFORD „KAMIEŃ” 
ROCKSON

PEREŁKA - PIERWSZA SPACZKA

HRABIA KOTULA

NIEPOZOREK MIG

Owiana złą sławą postać, która 
dożyła ponoć ponad trzydziestu lat. 
Długowieczność miało zapewniać temu 
aryskotracie taplanie się w ptasim 
mleczku i picie smoczych łez.

Ta najwybitniejsza spaczka w historii zasłynęła brawurową 
techniką i żelazną dyscypliną, jaką narzucała sobie podczas 
treningów. Opracowała dwa nowe style spania: na chleb  
i na krewetkę.  

Choć to bohaterowie literaccy, kochamy ich 
tak bardzo, że przyznaliśmy im honorowe 
obywatelstwo. W powieściach Tezeusza 
Kłaka w czasoprzestrzeni otwiera się dziura, 
przez którą do naszego świata zaczynają 
przechodzić najgorsze kreatury z odległych 
wymiarów. Na szczęście jednak tą samą 
drogą trafiają na Ziemię członkowie Drużyny 
Purr – herosi obdarzeni supermocami. 
Kotan Barbarzyńca, kotokruczyca Amber 
o ognistych szponach, niebieski siłacz  
Bon-Bon, koci demon Macka oraz Lil B – 
kotka z gumy.

1 2

54
3 6

Trzymajcie się, bo przed nami wyjątkowe miejsce! Nie wystarczy wam 
dziewięciu żywotów na tutejsze rozrywki! W kinie możecie zobaczyć najnowszy 
hit: Ptaki dziobiące ziarno, a w klubie Wesoły Kociak odbywają się conocne 
tańce i koncerty kociej muzyki. Po wieczorze pełnym wrażeń można zebrać 
siły do dalszej zabawy w hotelu Kotangens. 

BULWAR DZIEWIĘCIU ŻYWOTÓW Ojej... Świetnie się bawiłam na parkiecie w Wesołym Kociaku, gdy nagle odkryłam, że zniknął mi  
z torby sprzęt na siłownię! Niesłychane! Sama nie wiem, jak to się stało… pomożecie? 

 In this  
       series:
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This book will provide answers to these questions, but you’ll  
also be able to read about time zones, slow life, the longest living people,  

the first clocks, punctual people and those who are always late,  
the work of a watchmaker, time travelling, ticking towers, and even  

about futurology and other subjects connected to time.

What is time? And why does it sometimes flow faster and sometimes  
slower? Who are time thieves? Do days and years on other planets  

last as long as they do on Earth?
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CZ YL I  
CO  S IĘ  DZ IEJE 

W  NO CY

NA S Z A  KS IĘGA R N IA

Monika Utnik-Strugała Małgosia Piątkowska

PO CIEMKU , CZYLI CO SIĘ DZIEJE W
 NOCY

NA S Z A  KS IĘGA R N IA

Monika Utnik Małgosia Piątkowska

W
 DESZCZU ,

Wahadła, kukułki i budzikiWahadła, kukułki i budziki

Poręczny, bo naręczny
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Nasza Księgarnia

Obok nas żyje wiele najróżniejszych stworzeń. Obok nas żyje wiele najróżniejszych stworzeń. 
Gołębie, wróble, jeże, szczury czy wiewiórki. Jednak w mieście moż-Gołębie, wróble, jeże, szczury czy wiewiórki. Jednak w mieście moż-
na spotkać także aleksandrettę obrożną, dzika, bielika, prosionka na spotkać także aleksandrettę obrożną, dzika, bielika, prosionka 
szorstkiego czy wstężyka… Z tej książki dowiecie się, dlaczego gołąb, szorstkiego czy wstężyka… Z tej książki dowiecie się, dlaczego gołąb, 
patrząc na blokowisko, widzi górskie urwiska pełne skalnych pół-patrząc na blokowisko, widzi górskie urwiska pełne skalnych pół-
ek, czy gawronie pióra lśnią wszystkimi kolorami tęczy, czemu wi-ek, czy gawronie pióra lśnią wszystkimi kolorami tęczy, czemu wi-
dok stada  dzikich egzotycznych papug zimą w środku europejskiego dok stada  dzikich egzotycznych papug zimą w środku europejskiego 
miasta nie jest niczym dziwnym, czy można pić, jeść i spać podczas miasta nie jest niczym dziwnym, czy można pić, jeść i spać podczas 
latania, dlaczego wróbel to podróżnik. Poza tym w latania, dlaczego wróbel to podróżnik. Poza tym w Zwierzętach miastZwierzętach miast  
znajdziecie również informacje, jak pomagać miejskim zwierzętom znajdziecie również informacje, jak pomagać miejskim zwierzętom 
i jak im nie szkodzić.i jak im nie szkodzić.

All sorts of creatures live next door to us. Pigeons, sparrows, swifts, 
hedgehogs, rats, squirrels, foxes and wild boar. But in the city you can also 

come across rose-ringed parakeets, white-tailed eagles, common rough woodlice 
and grove snails. If you don’t know them yet, read this book about  

our undomesticated neighbours. 

City Animals will tell you why, looking at blocks of flats, a pigeon sees 
mountain slopes full of rocky shelves, why a rook’s feathers shine in all the 

colours of the rainbow, why a flock of exotic parrots in the winter in the middle 
of a European city is not an unusual sight, whether you can drink, eat and sleep 
as you fly, what makes a sparrow a traveller, and what a domestic house spider 
can help us with. As well as all this, the book contains information about  

how to help urban animals and how not to cause them harm.  
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Gołąb miejski
C olumba livia f. urbana

sobie w miejskich aglomeracjach. Za to częściej przytrafiają się im choroby, wypadki 
samochodowe i zatrucia (przykładowo z powodu zjadania zatrutych myszy czy szczu-
rów).

Wedle badań przeprowadzonych przez brytyjskich naukowców pod przewod-
nictwem biologa ewolucyjnego Kevina Parsonsa miejskie lisy nabierają „psich” cech. 
W porównaniu z kuzynami z naturalnych siedlisk mają mniejsze mózgi i szersze py-
ski lepiej dostosowane do żerowania w miastach. Cechy te zostały wcześniej opisane 
przez twórcę teorii ewolucji Karola Darwina jako syndrom udomowienia. Jak podkre-
ślają badacze, lisim mieszczuchom daleko do zostania zwierzęciem domowym, jednak 
zmiany, którym podlegają, pozwalają prześledzić proces, który do tego prowadzi.

Czy coś jeszcze, prócz dostępności pokarmu, przyciąga lisy do miast? W  pew-
nym sensie nie mają one wyjścia. Obecnie jest ich więcej. A to z powodu skutecznych 
szczepień przeciw wściekliźnie, dziesiątkującej niegdyś rudowłosych łowców. A natu-
ralnych lisich (i nie tylko lisich) siedlisk mniej, bo z roku na rok ich ubywa na skutek 
działalności człowieka. Część dawnych zwierzęcych mieszkańców takich obszarów 
niestety ginie. Inne, tak jak lisy, przystosowują się do życia w pobliżu ludzi. Powinni-
śmy zrobić wszystko, by jednym i drugim umożliwić egzystencję.
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Co robić, kiedy spotkamy w mieście lisa? Najlepiej zostawić go w spokoju, jak każde 
inne dzikie zwierzę. A jeśli wygląda na chorego, zawiadomić odpowiednie instytucje 
(więcej informacji, na ten temat znajdziecie na końcu książki).

Inne drapieżniki, które mieszkają lub zaglądają do europejskich miast, to między 
innymi sprowadzony z Ameryki Północnej szop pracz; borsuk (jeden z największych 
polskich drapieżników); żyjąca na brzegach wodnych zbiorników wydra, norka ame-
rykańska (również „Amerykanka” z Północy), lubiąca mieszkać w budynkach kuna do-
mowa, łasica oraz tchórz, którego bronią jest… brzydki zapach (a konkretnie substan-
cja wydzielana przez gruczoły przyodbytowe), pochodzący z południowo-wschodniej 
Europy i południowej Azji szakal złocisty; a nawet gronostaj, trzymający się jednak 
głównie terenów podmiejskich.
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Jeż zachodni
/jeż europejski

Erinaceus europaeus
Lis pospolity/rudy

Vulpes vulpes

Zwierzęta
miast

czyli 22 portrety  
naszych nieudomowionych sąsiadów

Zwierzęta

miast

czyli 22 portrety  

naszych nieudomowionych sąsiadów
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